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14 . Efter diskussioner med Kommissionen fremsatte
parterne forslag den 31 . juli 1996 . Disse forslag er
der taget hensyn til i ovennævnte beskrivelse af
transkationen og i analysen af transaktionen .

15 . De bestemmelser i de anmeldte aftaler, der indeholdt
de i punkt 13 nævnte konkurrencebegrænsninger, er
blevet trukket tilbage eller ændret af parterne i deres
forslag af 31 . juli 1996 . Som følge heraf er parterne
frit stillet med hensyn til at producere smøremidler,
hvor de ønsker det, og til at købe smøremidler hos
den leverandør, de ønsker, også fra andre lande .

16 . Kommissionen agter at godkende ovennævnte
aftaler . Inden dette sker, opfordrer Kommissionen
enhver interesseret tredjemand til at fremkomme
med bemærkninger hertil inden en måned fra datoen
for offentliggørelsen af denne meddelelse . Bemærk
ningerne sendes til nedenstående adresse med refe
rencen IV/E-3/35.841 :

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Direktorat E

11 . Desuden er der indgået en varemærkelicens- og
distributionsaftale mellem Texaco International
Tråder Incorporated, New York, USA, og OK
Petroleum. I denne aftale, som denne meddelelse
ikke omfatter, men som nævnes til orientering for at
forstå transaktionen, giver Texaco International
Tråder Incorporated, New York, USA, OK Petro
leum en enelicens til at forhandle smøremidler under
Texacos varemærke i Sverige bortset fra smøremidler
til marin anvendelse .

Vurdering

12 . Scanlube er ikke et selvstændigt fungerende joint
venture-selskab . Derfor undersøges oprettelsen af
Scanlube efter reglerne i Rådets forordning nr. 17 af
6 . februar 1962 .

13 . Kommissionen underrettede den 14 . februar 1996
parterne om, at den fandt, at den foreslåede transak
tion faldt ind under traktatens artikel 85 , stk. 1 , og
at nogle bestemmelser i de anmeldte aftaler inde
holdt unødvendige konkurrencebegrænsninger, som
ville udelukke anvendelse af traktatens artikel 85 ,
stk. 3 . Kommissionen opfordrede i samme brev
parterne til at fremsætte nye forslag med hensyn til
de bestemmelser, som blev anset for at være unød
vendige konkurrencebegrænsninger.

Rue de la Loi /Wetstraat 200
B- 1 049 Bruxelles/Brussel .

Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag IV/M.760 — Klockner/ARUS)

(97/C 47/04 )

(EØS-relevant tekst)

Den 20 . august 1996 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet
den erklærede den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6 ,
stk. 1 , litra b ), i Rådets forordning (EØF) nr. 4064/89 . Beslutningsteksten i sin helhed eksi
sterer kun på engelsk og vil blive offentliggjort , efter at eventuelle forretningshemmeligheder er
udeladt . Den kan fås :

— i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Offi
cielle Publikationer (se liste på omslagets sidste side)

— i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer
396M0760 . CELEX er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fælles
skabsret . For yderligere oplysninger kontakt venligst :
EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2 , rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352 ) 29 29-42 455 ; fax (352) 29 29-42 763 .


